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See the notice on TED website

94920-2026 - Mededinging
Polen – Voorbereiding van gegevens – „Utworzenie baz danych BDOT500 i GESUT na obszarze 
gminy Łukowica”
OJ S 28/2026 10/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Limanowski
E-mail: zamowienia@powiat.limanowski.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Utworzenie baz danych BDOT500 i GESUT na obszarze gminy Łukowica”
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest utworzenie baz danych BDOT500 i GESUT na 
obszarze gminy Łukowica, finansowana w ramach pozyskanej dotacji Wojewody 
Małopolskiego na rok 2026. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje utworzenie w systemie 
teleinformatycznym Zamawiającego bazy danych obiektów topograficznych o szczegółowości 
zapewniającej tworzenie standardowych opracowań kartograficznych w skalach 1:500-1:5000 
(BDOT500) oraz bazy danych geodezyjnej ewidencji sieci uzbrojenia terenu (GESUT) na 
obszarze jednostki ewidencyjnej Łukowica [120708_2]. Utworzone bazy danych BDOT5OO i 
GESUT winny być zgodne z obowiązującymi modelami pojęciowymi tych baz. 3. Szczegółowy 
zakres, sposób wykonania i wymagania techniczne wykonania prac określa Opis Przedmiotu 
Zamówienia oraz Projektowane postanowienia umowy (PPU) stanowiące załączniki do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). 4. Zamawiający wymaga minimalnego okresu 
gwarancji na wykonane usługi w wysokości 24 miesięcy, liczonego od bezusterkowego 
odbioru końcowego przedmiotu umowy. Okres gwarancji ponad minimalny okres sanowi 
kryterium oceny ofert na zasadach określonych w pkt 21.2. Lp. 2 SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 84f9fcb8-773e-4742-b77d-f4f0d2320474
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 72312100 Voorbereiding van gegevens
Aanvullende classificatie (cpv): 72312000 Invoeren van gegevens, 72310000 
Gegevensverwerkingsdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Obszar gminy Łukowica

2.1.4.  Algemene informatie
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Aanvullende informatie: 1. Zamawiający udziela zamówienia w częściach, z których każda 
stanowi przedmiot odrębnego postępowania. 2. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3. Zamawiający wymaga zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 2 % ceny brutto podanej w ofercie.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający żąda 
następującego podmiotowego środka dowodowego: oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Corruptie: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
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przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda następującego 
podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda następującego 
podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda następującego 
podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
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administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda następującego podmiotowego 
środka dowodowego: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Zamawiający żąda następującego podmiotowego środka dowodowego: 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Wyklucza się wykonawcę na podstawie: 1) w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) Art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit g tj. : będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296- 307 k.k., przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 k.k., przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d k.k., lub przestępstwo skarbowe, 3) art 108 ust. 1 pkt 2 - jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g; 4) Art. 108 ust. 1 pkt 4 - wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. Wyklucza się również Wykonawcę w stosunku 
do którego zachodzą okoliczności o których mowa w: 1. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego tj.: a) Wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 /2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; b) Wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od 24 lutego 2022r., o ile została wpisana na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; c) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r. o rachunkowości jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 269/2014 albo wpisany na 
listę lub będący taką jednostką dominującą od 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę 
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na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 2)art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 
2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuacje na Ukrainie, tj.: zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art.10 ust. 1 i 3, art.10 ust. 6 lit. 
a)–e), art.10 ust. 8, 9 i 10, art.11,12,13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art.7 lit a)–d), art.8, art.10 
lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art.13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a)obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b)osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub c)osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
którym mowa w lit.a) lub b), w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których 
zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku 
gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1)informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust.1pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dot. orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust. 1 ustawy Pzp, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp dot. orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, b)art. 7 ust. 1 pkt 1-3ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 3) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
dot. przesłanek wykluczenia z 5k rozporządzenia 833/2014.
Vervalsing van de mededinging: Art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z 
postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej; 2) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
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wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp 
dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
następującego podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. 
z2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
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przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
następującego podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda następującego 
podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Deelname aan een criminele organisatie: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
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skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda 
następującego podmiotowego środka dowodowego: informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Utworzenie baz danych BDOT500 i GESUT na obszarze gminy Łukowica”
Beschrijving: 1.Przedmiotem zamówienia jest utworzenie baz danych BDOT500 i GESUT na 
obszarze gminy Łukowica, finansowana w ramach pozyskanej dotacji Wojewody 
Małopolskiego na rok 2026. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje utworzenie w systemie 
teleinformatycznym Zamawiającego bazy danych obiektów topograficznych o szczegółowości 
zapewniającej tworzenie standardowych opracowań kartograficznych w skalach 1:500-1:5000 
(BDOT500) oraz bazy danych geodezyjnej ewidencji sieci uzbrojenia terenu (GESUT) na 
obszarze jednostki ewidencyjnej Łukowica [120708_2]. Utworzone bazy danych BDOT5OO i 
GESUT winny być zgodne z obowiązującymi modelami pojęciowymi tych baz. 3. Szczegółowy 
zakres, sposób wykonania i wymagania techniczne wykonania prac określa Opis Przedmiotu 
Zamówienia oraz Projektowane postanowienia umowy (PPU) stanowiące załączniki do 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). 4. Zamawiający wymaga minimalnego okresu 
gwarancji na wykonane usługi w wysokości 24 miesięcy, liczonego od bezusterkowego 
odbioru końcowego przedmiotu umowy. Okres gwarancji ponad minimalny okres sanowi 
kryterium oceny ofert na zasadach określonych w pkt 21.2. Lp. 2 SWZ.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 72312100 Voorbereiding van gegevens
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Aanvullende classificatie (cpv): 72312000 Invoeren van gegevens, 72310000 
Gegevensverwerkingsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Obszar gminy Łukowica

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 13/04/2026
Einddatum van de duur: 25/11/2026

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Data początkowa realizacji (BT-536-Lot) jest wskazana jedynie w celu 
informacyjnym i zależy ona od daty podpisania umowy z wybranym Wykonawcą.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Warunek udziału w postępowaniu: sytuacja 
ekonomiczna lub finansowa - Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca 
wykaże, na podstawie informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo - kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem, że posiada 
środki w wysokości co najmniej: 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100). W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie 
warunku w zakresie sytuacji finansowej i ekonomicznej Wykonawcy wykazują łącznie. 2. W 
celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej Zamawiający żąda następującego podmiotowego środka 
dowodowego: 1) Informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo - kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem, w kwocie 
określonej przez Zamawiającego w pkt 6.2 ppkt 3 SWZ. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
Wykonawca nie może złożyć wymaganego przez Zamawiającego ww. dokumentu 
dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej, Wykonawca składa inne podmiotowe 
środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu, dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Warunek udziału w postępowaniu: zdolność 
techniczna lub zawodowa - Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał (zakończył): co najmniej 1 
usługę o wartości minimum 300 000,00 zł (słownie: trzysta tysięcy złotych) polegającą na 
utworzeniu lub założeniu lub dostawie baz danych BDOT500 i GESUT na terenie co najmniej 
jednej jednostki ewidencyjnej. W przypadku gdy wymagane dla potwierdzenia zdolności 
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technicznej lub zawodowej usługi są częścią większego zamówienia obejmującego szerszy 
zakres usług, należy wykazać i podać tylko wartości dotyczące usług, które potwierdzają 
spełnianie warunku udziału w postępowaniu. Jako wykonanie (zakończenie) należy rozumieć 
co najmniej podpisanie Protokołu odbioru lub innego równoważnego dokumentu. Przez jedną 
usługę Zamawiający rozumie usługę wykonaną w ramach jednej umowy. 2. W celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda następującego podmiotowego środka 
dowodowego: 1) Wykazu usług wykonanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz usług dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył. Okresy wyrażone w latach lub miesiącach, o których mowa 
powyżej, liczy się wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert w postępowaniu.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Warunek udziału w postępowaniu: zdolność 
techniczna lub zawodowa - Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca 
wykaże się dysponowaniem: a) co najmniej 1 osobą posiadającą aktualne uprawnienia 
zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii z zakresu: 1 – geodezyjne pomiary sytuacyjno – 
wysokościowe, realizacyjne i inwentaryzacyjne oraz b) co najmniej 1 osobą posiadającą 
aktualne uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii z zakresu: 2 - 
rozgraniczanie i podziały nieruchomości (gruntów) oraz sporządzanie dokumentacji do celów 
prawnych. Uprawnienia winny wynikać z art. 43 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 17 maja 1989 r. Prawo 
geodezyjne i kartograficzne (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1151 ze zm.) lub odpowiadające im 
równoważne uprawnienia w tych specjalnościach które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający dopuszcza kwalifikacje równoważne do 
wymaganych zdobyte w innych państwa, uznane w myśl art. 45g ust. 4 ustawy z dnia 17 maja 
1989 r. Prawo geodezyjne i kartograficzne (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1151 ze zm.). 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień przez jedną osobę, w przypadku posiadania 
przez nią kilku rodzajów wymaganych uprawnień lub kwalifikacji. 2. W celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub 
zawodowej Zamawiający żąda następującego podmiotowego środka dowodowego: 1) Wykazu 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: W kryterium „Cena” można uzyskać maksymalnie 60 pkt. Oferta o najniższej 
cenie otrzyma 60 pkt, pozostałe proporcjonalnie mniej. Ostatecznie oferta otrzyma w tym 
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kryterium zaokrągloną do dwóch miejsc po przecinku ilość punktów wynikającą z działania: 
Liczba punktów = (Cmin/Cof) * 100 * waga, gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród wszystkich 
ofert, - Cof - cena podana w ofercie.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Gwarancja
Beschrijving: W kryterium „Gwarancja” oceniana będzie długość dodatkowego okresu 
gwarancji na jakość wykonanych usług objętych zamówieniem, liczonego w miesiącach ponad 
minimum określone na 24 miesiące od dnia bezusterkowego odbioru końcowego przedmiotu 
zamówienia. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji 24 miesiące (minimum) oferta w 
tym kryterium otrzyma 0 pkt. Wykonawca nie może zaoferować okresu gwarancji krótszego 
niż 24 miesiące. Okres gwarancji na wykonane usługi należy wpisać w Formularzu oferty pkt 
2. Za uzyskane 100 % w przedmiotowym kryterium można uzyskać maksymalnie 40 pkt. 
Oferta o najdłuższym dodatkowym okresie gwarancji otrzyma 40 pkt, pozostałe 
proporcjonalnie mniej. Maksymalnie przedłużyć okres gwarancji można o 36 miesięcy, czyli 
Wykonawca może zaoferować łącznie maksymalnie 60 miesięczny okres gwarancji. Okres 
gwarancji ponad 60 miesięcy nie będzie punktowany tj. Zamawiający oceni ofertę tak jak dla 
Wykonawcy, który zaoferował dodatkowo 36 miesięcy gwarancji i taki okres gwarancji 
zostanie uwzględniony w umowie z Wykonawcą. Ostatecznie oferta otrzyma w tym kryterium 
zaokrągloną do dwóch miejsc po przecinku ilość punktów wynikającą z działania: Liczba 
punktów = (Gof/Gmax) * 100 * waga, gdzie: - Gof – okres dodatkowej gwarancji w badanej 
ofercie, - Gmax – najdłuższy spośród wszystkich ofert okres dodatkowej gwarancji. W 
przypadku błędnego wypełnienia oferty w niniejszym kryterium (niezgodnie z zaleceniami 
Zamawiającego) np. brak wskazania okresu gwarancji, oferta otrzyma 0 pkt w tym kryterium, a 
jako deklarowany okres gwarancji zostanie przejęty okres 24 miesiące.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://e-propublico.pl
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://e-propublico.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 13/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
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Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 13/03/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Plaats: https://e-propublico.pl
Aanvullende informatie: Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: 90 dni tj. do dnia 
10.06.2026 r.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki zamówienia oraz 
zmiany zawiera Załącznik nr 7 do SWZ (PPU) 1.Zamawiający przewiduje możliwości zmiany 
zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 454-
455 Pzp oraz wskazanych w PPU, w szczególności w § 18. 2.W szczególności Zamawiający 
dopuszcza: 1)Zmiany terminu zakończenia realizacji przedmiotu umowy w przypadku 
zaistnienia następujących okoliczności: a)zmiany spowodowane warunkami atmosferycznymi 
b)zmiany będące następstwem okoliczności leżących po stronie Zamawiającego, c)w 
przypadku zaistnienia, po zawarciu Umowy, przypadku siły wyższej, przez którą, na potrzeby 
niniejszego warunku rozumieć należy zdarzenie zewnętrzne wobec łączącej Strony więzi 
prawnej d)zmiany będące następstwem działania organów administracji 2)Inne zmiany: a)
zmiana numeru rachunku bankowego b)zmiana Wykonawcy, któremu Zamawiający udzielił 
zamówienia, 3)Zmiany wysokości wynagrodzenia na zasadach określonych w PPU 
Szczegółowo dopuszczalne zmiany umowy opisano w PPU
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się: w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 
4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 

https://e-propublico.pl
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lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub 
umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - 
ogłoszenia o wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego 
uzasadnienie udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z 
wolnej ręki; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, 
które nie zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Powiat Limanowski
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Powiat Limanowski

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Powiat Limanowski
Registratienummer: 491892854
Postadres: ul. Józefa Marka 9
Stad: Limanowa
Postcode: 34-600
Onderverdeling land (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Land: Polen
E-mail: zamowienia@powiat.limanowski.pl
Telefoon: +48183337800
Internetadres: www.powiat.limanowski.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://e-propublico.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 010828091
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-
odwolawczych/UZP
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

mailto:zamowienia@powiat.limanowski.pl
http://www.powiat.limanowski.pl
https://e-propublico.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
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Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 5fa7655c-574b-4bf6-87c8-6f85fb2ed064  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 09/02/2026 12:58:07 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 94920-2026
Nummer uitgave PB S: 28/2026
Datum van bekendmaking: 10/02/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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